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A DEBRECZENI ÉS HAJDUMEGYEI FÜGGETLENSÉGI PÁRT HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Helyben : 
Key évre . . 10 uoi.
Fel évre . . 6 ,
Negyed évre . 2 ,
Kgy bóra . . 1

Bloflietéai árak:

Kgy es szám ára 4 fillér.

Vidékre küldve: 
Kgy évre . . 16 kor.
Fél óvr'1 . B . 
Negyed évre . t , 
Kgy hóra

Főszerkesztő : BEIEDEK IÁM0S. 
Felelős szerkesztő : If). HÖRIGE PÁL. 
Kiadók: BOFTHAIH ts MOHOVITZ.

Hirdetési dijak:
Hat haKáboH petit sor 10 tillor. Nagyobb terjedelmű én többszü 
megjcleuü hirdetések jutányosán. —

4 fillér.
Apró hirdetés minden seó

Megalázva.
Az a különös és a világhistóriá­

ban párját ritkító államjogi viszony, 
mely minket Ausztriához kapcsol - 
évszázadok óta gyakran idézi tol ránk 
nézve az úgynevezett kínos helyzete 
két. Ennél a szerencsétlen viszonynál 
fogva tűri és szenvedi a nemzet év­
századokon keresztül egy nép Kong­
lomerátum paczkázását, jogtalan ural­
mát, a nemzet állandó kihasználását,1 
alárendeltségét, megadóztatását és min-! 
den téren való megalázását. A teher-; 
nek fele mindig a mienk, gyakran 
egészen mi viseljük, inig a haszonból 
csak az osztrák részesül. A külügyi 
lehér felét mi viseljük, de a külföld 
csak az osztrákot és Ausztriát ismeri; 
a hadsereg budgetjéhez mi izzadjuk a 
milliók felét, de azért csak osztrák j 
hadsereg létezik ; az udvartartáshoz 
nd adjuk a czivilista felét, de azért 
magyar udvartartás nemlétezik,pénzünk 
úgy a külügyi, mint a véderő költsé 
geihez igen jó, de nyelvünk szégyen­
letesen alárendelt szerepet játszik min­
denütt. A törvény egyenlő jogokat 
biztosit, de az alkalmazásban a nem­
zeti souvercnitás mindig eltörpül.

Egyetlen alkalom most kínálkozott 
a külön vámterülettel arra, hogy az

osztrákot emberségre tanítsuk, most 
kínálkozik az alkalom arra, hogy a 
bécsi rongyot ne kelljen tovább drága 
magyar arannyal megfizetni, de ezt az 
alkalmat sem fogjuk megragadni, mert 
a kormányzási rendszer szervilizmusa 
mindig l>ész meglapulni az osztrák pa­
rancsoló szavára.

Pedig nagyra voltunk a jog tör­
vény és igazság jelszavával. Azt hittük 
hogy a jog törvény és igazság Auszt­
riával szemben is jog törvény és igaz­
ság marad. Azt gondoltuk, hogy joga­
ink, igazunk nem lesz olyan arezpiritó 
módon eltiporva, mint eddig, s a dua­
lizmus elve legalább részben kifejezés­
re jut.

Csak az osztrák kaczagott ezeken 
a frázisokon. Jól tudta, hogy a nem­
zet továbbra is hűbérese lesz Ausztriá­
nak s keserves küzdelmének, munká­
jának gy mölcsét osztrák érdekek istá- 
polására, osztrák nagyság hizlalására 
adja, mert az évszázadok nemzetsor- 
vasztó politikai rendszere úgy elgyön- 
gitelt, hogy már nincs államférfin, aki 
a nemzetet a saját lábára tudná és 
merné állítani.

Most pedig, midőn a gazdasági 
különválásnak sikerült egy kis hangula­
tot felidézni, épen e nemzet fiaiból 
kerülnek ki mostanában a tudós állam

férfiak, a kik azt hirdetik, hogy a gaz­
dasági különválás káros következmé­
nyekkel járna a nemzetre.

Erre aztán csakugyan vérszemet 
kap az osztrák. Íme a magyarok ön­
ként fogúzkodnak a járomba, oh a jó 
magyarok már is ilyen virágzó gyár­
ipart teremtettek Ausztriának, de ök 
még a fogpiszkálót sem tudják előál­
lítani. Milyen drágán fizetik a mi nagy 
gyári munkánkat, mert hiszen ök mind 
annak előállítására barbárok, tudatla- 
lanok s a mellett gyávák.

üli jól tudják az osztrákok, hogy 
a gazdasági különválástól helyettük is 
mi ijedtünk meg s jól tudják, hogy 
alárendelt helyzetünkben a teltek me­
zejére sohasem mernének lépni. Az 
önálló vámterület eszméje csak játék­
szer volt, a mivel a hiszékeny nemze­
tet becsapták a vezérszerepét vivő 

legyének, de amikor komolyan akarta 
venni a nemzet többsége, akkor hir­
telen kicsavarták a kezünkből, mert 
hiszen mi lenne a szegény osztrák 
iparból, melynek a nagy világon nincs 
más számbavehetö piacza, csak Ma- 
gyaroszág.

De igv hunyászkodunk meg az 
osztrák előtt minden téren. A megalá­
zott szolgaságnak újabb eklatáns bi- 

I zotiyitéka a trónörökös szentpétervári

Álmodtam.
Álmodtam én egyszer 
Kgy gyönyörű álmot: 
Nyíltak a, nyíltak a 
Rezeda virágok.

Rezeda nyilaskor 
Láttalak meg téged, 
Szemeidben azt az 
Örök fényességet.

A rózsa is nyitott 
Piros pünkösd napján, 
Virított, virított.
A kertetek alján.

Majd meghaltam értő, 
Do nem a rózsáért, 
Gyönyörű két szemed 
Édes mosolyáért . . .

És a mikor ősszel 
A rózsa leszáradt: 
Hogy csengtem érted 
Hogy sírtam utánnad .

Kató lózief.

Rövid boldogság.
Ott feküdt az ágyon, halaványan, fe­

héren. Nagyon beteg volt szegény leány. 
Szinte látszott, hogy az élet hogy költözik 
el lassnnkint finom metszésű ajkairól, meg­
húzódott arczárói és két nagy fekete sze­
méből.

Szomorú, csöndes haldoklása volt ez 
egy szebb nyárra érdemes ragyogó, üde, 
fiatal tavasznak.

Mert ha meghal valaki elaggva, végig 
élvezve az élet gyönyörűségeit és képtelenül 
újabb élvezetekre, kifáradtam fáradtan ké­
szül lehunyni a szemét, hát ha sajnálják is 
öt, de környezete mégis könnyen belenyug­
szik u változhatatlanba — de mikor egy 
édes, ifjú, ssép kis leányról kell elhinni azt, 
hogy örökre lehunyja ragyogó szerelemmel, 
ifjúsággal s az élőt szerotetércl teli sze­
meit — azt bizony szomorú dolog végig
nézni. , ..

Ha az édes anyjának, vagy az atyjá­
nak, annak a komor arc zu úri embernek, a 
kit som mosoly gni, som könyezni nem lát­
tak eddig - megrepedt volna a szive, eb­
ben u végtelenül kétségbeejtő órában, azt 
sem lehetett volna csodálni 1 Hanem hát n 
sors sokszor igazat ad Heinének. Sokat el­

bír az ember — csak azt nem kell kérdezni, 
hogyan.

Az orvos,' a komoly arczu, nagy tudós 
hírében álló, egyetemi professzor kijelen­
tette, hogy Blanka kisasszonyon nem lehet 
segíteni.

— A tifuszszal uram máig sem va­
gyunk tisztában ! Néha lefolyik minden ve­
szély nélkül, máskor pedig tönkre teszi s 
maga alá gyűri a legerősebb szervezetet is 
a mi minden szaktudományunkkal egyetem­
ben. És ilyenkor minden tudásunk és min­
den büszkeségünk mellett kénytelenek va­
gyunk elismerni, hogy a mi tudományunk 
hátára megszűnik és kezdődik azé, a kinek 
nem mi adtuk az orvosi diplomát: a Vé­
letlené. Ezúttal azonban, fájdalom, de ki 
kell jelentenem, hogy ennek a diploma nél­
kül való kollégánknak a gyógymódjához som 
bízom! Legyen erős uram és nyugodjék 
bele az Isten akaratába.

A navy, nehéz lázboteg magára ma­
radt, mig az édes atyja elvonult a tanár úr­
ral a másik szobába, a hová az édes anyja 
is követte. Egyedül maradt és felemelkedve 
ágyában (a láz túlerői fokú erőt kölcsön­
zött az olernycdt testnek) hallgatózni kez­
dett, ösztönszorüleg érezve, hogy a szom­
széd szobában az ő sorsa felöl határoznak.
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„tja. Ferencz Ferdinand föherczeg 
ugyanis a minden oroszok ('zárjánál 
tesz politikai jelentőségű látogatóét.

Talán nagy nemzeti érdekek ke 
rülnek szőnyegre az orosz ezár és a 
magvar trónörökös közt. Ugyde a ma 
„var korona az osztrákok előtt épen 
oiyan kis jelentőségű, mint a magyar 
nemzet maga s ezért nem tartottak

Minél szegényebb a nép annál mkabb 
nróbát szerencsét és Fortuna asszony Ma 
$r honban már az egyedül imádott,—. 
pLiiz tar annyit futkosni a csalfa után m Sftn az áíundö terhek sánczai állják a ha­

ladás útjait.
Csodálkozunk a pénzügyminiszter me­

részségén, ki évi jó provozm mellet cone
sionálja az dy svindli játékot, midőn _neki 
kell legjobban öimerm az ország kétség!) 
JjS helyzetét. Nem elég. hogy idegenek

* IL m-iii ........... ejtő neiyzeiei. *

az osztrák és cseh j lassan leszorítanak snyafbldunkrol, hat n ég
vai' kísérete is le-1 nyugodt lélekkel nézheti, hogy i y '* .va. ktseteie i hJc; jaiJHk , Sors cs kártyajáték mar a mi

,! lámaszunk, megrabolni egymást a ml vég 
j I czéhmk. i

A kis lutrit beszüntették és helyebe a

szükségesnek, hogy 
kísérel mellett magyai 
„yen a trónörökösnek.

Ferencz Ferdinád ö fensége pedi ^
nemcsak az osztrák csuszái i, hanem j n hls u,,,,. .................... ■- - .
Szent István oronáját is viselni fogja.; ol engedélyezték, de azért meg annyit 
A történelemben pedig 800 esztendős L(;m „ycrüuk, mert a 
fénnyel ragyog ez a korona. De hat .színes pajoron figuráinak, 
az lilik!ri az osztráknak. A magyar olyat 
csak arra jő, ImgY űzessen

a
már

ötszáz arany egy poloska ! pedig a 
i bankárók nyakún könnyen megterem.

, „ . ..! De még honnan venné magát az a
Háromszáz esztendő szégyene | _;m;a mi^nn upnvérrc sincs az orsza

egyre fokozzuk, terheit türelmesen vi
A

I sok millió, midőn kenyérre sincs 
i gos éhínségben ? 1sei,uK és megizzadunk bele. annyifelé j*'” MasliihUról tekintve a ho'

3-..»lU....
" i Ausztriához? Tulnan úgy látszik nem igen

A kitiltott osztálysorsiegyck. ,,;Ä • *£;.»&" f"”*
Hogy Ausztria a komi anyunk altat „i,|UMC.likára tartozik. így Vor

L-ut Ui tiltott fi toraié- . \ivódok ív;szabadalmazott soisjegyekel kitiltotta leruie 
léről azért csak halával tartozunk. Harminc/, 
három eve, hogy vele közösködünk, úgy 
látszik a negyvenedik év köz- lodtével meg 
jön a nemet sógor esze. Belátja hogy 
nem szabad a fejős tehenét annyira kimen­
teni hogy hornyát megfossza egészen a ter­
meszei adta táplálékától ; hadd jusson in­
kább az adóvégrehajtónak, ki zsandar fedigreliajtonak, ki zsaru ar iw-,“ ^ • , jaink „
zet mellett évente negyven millióval szapo _- ^ ^ «. ha
ritja a Kriegs kasszát.

az a poli 
'Oroszország

már 1847 ben ellennük védekezett. Míg 
AuszlI i .1 csak 1889 ben rendelte el a zár 
latot és n már beözönlött sorsjegyek ér­
vényességét állami ellenjegyzéssel bizto­
sította.

Most tehát önként merült fel a kér 
dós : Magyarország idegen e Ausztriának . 
És ha igen. miért szavazzák meg oly kesz-

kvotat, do un 
a sorsjegyé­

ben nem osztozunk, nem egy csillag ve­
zérel ?

Mit akar hát Ausztria e tilalom fával 
a határon ? Talán iniiiáléja innationális vám- 
háboru szövegének.

Hogy az osztály sorsjáték részvényesei 
nagy része külföldi, bizonyítja; hogy kezde­
tén az árusítók is németek voltak mint 
Heinze, Gaedicke (Geh dicke fortima I) stb.

A busz évre tervezett veszedelmes já­
téknak még csuk első negyedében vagyunk, 
jó lesz vigyázni, hogy úgy no tegyenek 
Ausztriává', mint a hires Kaufmann és Si­
mon hamburgi bankezég, mely minden tila­
lom daczára elárusította a tilalom fa gyü­
mölcseit. Itt fekszenek előttem a levelek, 
melyek különböző városokban keltek és kü- 
lümbözö (innak alatt bátran túljárták a ha­
tárt és az osztrák eszet. A nyomtatott bo­
ríték homlokán ott kérkedik : Agentur und 
Combion -- Berlin ; Vertretung für Ver­
sicherungen — Bergodorf; B. Werner, Agen­
tur für Galee und 1 hco -- Grossborstl, 
Amelingen Strasse No 4. sat. és ezek mind 
a föntemlittitt ezóg sorsjegyeit tartalmazzák.

A svindlizés küiömben nálunk oly ará­
nyokat öltött, hogy mi büszkék lehetünk a 
hírhedt Somossy magyar eredetére. Csak 
úgy hull az Isten áldása, kivált ott, hol 
épen gyéren látogatják a hat osztályt, mint 
p. Debreczenbtn. A gyűjtök is nem elég­
szenek meg a 3.5 perczenttcl, de van annyi 
bátorságok a be nem váltott sorsjegyek be­
tétjeit a húzás lilán is követelni, midőn az 
egyszerűen feladott jegyekért a [jósta nem 
szavatol. És még is van elóg oktalan, ki 
beküldi a jogtalanul követelt összeget, mely 
tisztán a gyűjtő zsebébe vándorol.

Lukács miniszter, nem azért a nem­
zetnek felelős minisztere, hogy csak magát 
ministrálja, de juttasson a nyereségből ami 
szegény székely véreinknek M Vagy talán 
nem Ízlik már a székely-gulyás ?

A betegség az úgy is érzékeny és fi­
nom női idegeket meg érzékenyebbé teszi 
és szinte tullinoinitja. A láz olyan a test­
nek mint a maximális hőfok a remekül 
edzett uezúlnak. A legkisebb, legparányibb 
tömecsót is mozgásba hozza. A leány is 
szinte földöntúli éberséggel és csodálatos 
hallani tudással figyelt a beszédre.

A doktor eleinte csöndesen, titkolózva! 
kezdett cl beszólni, liánom azután termesze-; 
les nagyképűsége és professzori pathoszn j 
felülkerekedett cs elég hangosan kezdett el 
értekezni a betegség gyúgyithntatlanságárol. 
Égy, hogy a beteg leány minden szavát jól 
megérthette.

_Vége van mindennek — sóhajtott
fel megtöri, kétségbeesett hangon végig 
nyúlva ágyában — meg kell hullnom 1

Kétségbeesetten és ngyongyötröttön 
vergődött ágyában. Égy pillanatig úgy érez­
te, mintha legokosabb dolog lenne odamen­
ni az ablakhoz es felszakitva az ablaktáb­
lákat, lougorni az utezára. Minek megvárni 
azt az egykét najiig tartó halálküzdelmet . 
Így legalább hamarább vége lesz minden­
nek ! liánom egyszerre csak mintha valami 
villám hasította volna végig az agyát és 
gyújtott volna ott világosságot — egy má­
sik gondolat ébredt fel a leikében : Úgyis 
meghal, hát miért no árulhatná el féltett 
titkát, ho y valakit nagyon szeret ! Olyan 
valakit, aki sohasem lehetett volna az övé, 
de a kinek most, halála előtt megválthatja, 
hogy szereti.

És ez a gondolat mindig jobban be­
fészkeli magát leikébe, mint n vízbe dobott 
kő, mely egyre szélesebb gyűrűket von 
maga körül.

- múlanom Sllt-Meg kell neki 
lógja halkan.

És mikor halottbaIvanyan, piros arc­
cal (óh azok a fehér könycsappck milyen 
piros nyomokat hagynak az arezon), kilép 
az atya a mollékszobából és kikisérvc a 
doktort az ajtóig, oda megy hozzá és meg- 

: simogatva az arczát, kérdezi tőle, hogy érzi 
I magát, -gyszorre csak egy őrös elhatározás- 
! túl megkapva azt mondja :

Hívd ide Bérezi Gézát, beszélni 
akarok vele. Az öreg Kerpcly eleimén azt 
hiszi, hogy a ieánya csak lázálinában be­
szél. Berczit hívja ide, azt a könnyelmű 

I legényt, akit épen a leánya kérésére tiltott 
Id a házból, A leánya kérésére, aki egyszer 
kérve kérte öt, hogy annak az embernek 

' mondja meg, hogy nem akarja öt többé 
látni ! Most azt akarja itt maga mellett 
látni ? Éh, ez lohetotlcn ! Talán nem is él­
tette jól.

— Berczit hívjam ide 7 Hiszen magad 
akartad, hogy kiutasítsam.

jgon, mert szerettem ! Nőm akartam 
hogy miattam valami ostobaságot kövessen 

leli Szegény hu, én is szegény vagyok, mi 
lett volna belőlünk, ha egymásé lettünk 

; volna! Kiábrándulás, semmi cgyébb, de 
most már nem lobot szó kiábrándulástvl. 
Mielőtt meghalnék, megakitrom neki mon­
dani, hogy hazudtam, mikor azt mondtam 
hogy nem szeretem. Szerelem, szerelem, az 

: örülosig, a halálig, llivd ide, meg akarom 
neki mondani !

És meg is mondta.
A férfi elérzékenyedve borult uz ágyra 

forró csókjaival árasztotta cl a leány vékony 
fehér, átlátszó kezét.

- Az Men jó, meggyógyít téged, bol­
dogok leszünk !

És beállt a csudálatos véletlen, mely 
meghazudtolta a hires professzort.

Blanka jobban lett. Lehet, hogy a bol­
dogság gyógyította meg, lehel, hogy anélkül 
is jobban lett volna.

Üdülőfelben voll. Olt ültek egymás mel­
lett a díványon. A leány a kezében tartotta
a férfi kezét : ................

— Boldog leszel e velem ? Eltűröd e 
5 értem az élet mindennapi, nehéz küzdel­
mét. -- A szegénység nem ábrándít o ki 
szerelmedből 7

— Esküszöm, hogy nem 1
És másnap kezéhez kapta a leány \o 

legénye atyjának egy levelét: .
—- Ne tegye a fiamat szerencsétlenné.

Géza irta, hogy a kényszerűség vitte ra 
erre a lépésre. Hatszáz forintból hogy et­
ilek meg ? Én pedig nem segíthetem a 
fiamat semmivel. Mindenre kérem, a inl 
szent ön előtt, adja vissza a szavat a 
fiamnak,

És a leány vissza adta. A tudós egy 
térni professzor ugyan erősen kikelt a szü­
lök hanyagsága ellen, hogy nem vigyáz a 
eléggé az üdülő betegre és engedték, 
meghütso magát, a moly meghűlés azu at 
halálát okozta, hanem persze ő nem olvast 
azi a pár sorból álló levele', melyet Bérezi 
Géza ur édes atyja kapott.

Különben hiába olvasta volna, úgy 
sem értette volna meg, mert csak annyi v° 
benne : , „„„u

— Igaza van uram. a boldogság -■ 
a gazdag embereket illeti meg, vagy a m 
lottnknl. _Vérten? íynD
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ég pedig hajdúmagyar leány 
m e g y e i,

Írja egyellek közt, hogy Ohio, Pennsyl 23-An 
vrtnin. Illinois, Indiánná, New-York és rész- 
ben Michigan államok, de főleg az első há­
rom annyira el vannak árasztva tisztán ma­
gyar és magyarországi tót hevándorloltakal, 
hogy évekig utazlmtik nz ember magyar te­
lepek között kelendő hazai arukkal, vallá­
sos könyveket, tajtékpipát s egyebeket 
árusítva.

Canada államban 300 magyar csalác 
lakik, jobbadán farmerek, Rajos Zoltán nevi 
magyar honfitársunk a múlt évben 57 pest 
megyei magyar családdal ott megteleped 

! vén, megalapította a legújabb magyar köz 
seget „Mátyásföld-telep* néven. Ide hiltál 
meg a napokban Böszörményit állami tani 
tónak. Felutazik most oda s ha jónak látji

Az angol club matinéja.
Az angol-klub február 10-án, vasárnap 

saját helyiségében matinét rendez, melynek 
angol műsora a következő :

1. Opening adress by Rev. Lewis
Csiky.

2. Piano Rcczital. Executed by Miss 
J. Pavelko.

3. Poems. Recited by Miss Ilona
! Jeuey.

4. Songs. Ry Mrs. Balkányi Bödy
Ella.

5. Free entertainment by Secretary
Komlóssv.

Kor ós jellemrajzok.
(Dióhéjban.)

Kétféle lázt ismer a természet tudo­
mány u, m. meleg lázt és hidegkút. Ezt a 
többek közölt a városi főmérnök ur is fel 
vallva szokta érezni. —- A költekezésbe na­
gyon is belemclegvdve lázasan dobálta ki a 
varos pénzét — es most fázik az — elsxá 
molástól.

A színésznőket régen „ifijasszonvoknak* 
később „kisasszonyoknak* hívlak. Mn már 
őket is elszéditotie a czimkórság s szívesen 
veszik, ha „nihölgyeknek* czimezgetik Írás­
ban és szóval.

Siketnémák Debreczenben
A siketnémák váczi orsz. intézete 

igazgatóságától megkeresés érkezett a vá­
roshoz, melyben jelezve van, hogy f. hó 
19-én délután 2 intézeti tanár es (i siket­
néma érkezik Dehreczenbe s u siketnémdk- 
ról, azoknak oktatásáról előadást kíván tar­
tani es a tanítást gyakorlatilag óhajtja be­
mutatni, mely czőlból kérik a városház nagy­
termének díjtalan átengedését s az érkezők 
elszállásolását. A tanács ma válaszolt, hogy 
a siketnémákat és tanáraikat szívesen várja 
és látja s a további teendőkkel Oláh Ká­
roly tanácsnokot hízta meg. Ez ügyre még 
visszatérünk s addig is o nevezetes ose- 

í inényre felhívjuk a közönség figyelmét.

Ma már többet tud a csirke, mint ré­
gedben tudott a lyuk. Én nem hiszem. Mert 
akkor nem lenne annyi éretlen és {gyámság 
alá kárhoztatott kamasz ember Vágy ma 
az emberek bölcsen születnek és azután a 
mint fizikailag nőnek és fejlődnek szellemi 
leg és erkölcsileg törpülnek és napról napra 
silányabbakká lesznek ... ?!

iskolai neveles nem tud a gya­
korlati élet követelményeinek megfelelő nem- ; 
zedéket kiképezni. Az élet iskolája pedig el-! 
durvítja a nemesebb indulatokat és hajla­
mokat, miáltal aztán pulyákat és gonoszo , 
kát nevei. Így lesz a nemzet szolgaságra és j 
elziiilésro kárhoztatva. De mit törődnek 
mindezzel a mai önistenitö államférfiak. Hi­
szen nekik ez a nemzet : „misem plebs; 
Contribuens“,

„Publicziíta*

Az orthodox templomot feltörték.
Ma reggel a Pásti utczai zsidotemplo n 

egyházfija fellürvo talá ta az iinnbázut. A 
tettes az éjszaka sötétjében valami módon 
feltörte a külső ajtót s az ilykép megnyílt 
előszobában felkutatta a belső ajtók kulcsát. 
Behatolt a templom belsejébe és az udva­
ron levő vágóhely mellől előkeritett vasdo­
ronggal felfeszitette a szegények perse­
lyét, melyben körülbelül harinincz-ncgyven 
forintnyi összeg volt. Ezekből következtet­
hető, hogy a viszonyokkal ismerős ember 
követte el a betörést. Gyanusitanak egy 
vándor koldust, ki két nap óta állandóan 
az imaház mellett ólálkodik. Az egyházfi 
látta is öt az este 8 órakor ott bujkálni, de

NAPI HÍREK
A főispán a népkonyhában.

Tegnap délben l’tiky Gyula, főispán, 
Simonffy Imre poig.irmester, Komlússy 
Arthur főjegyző és Oláh Karoly tanácsnok, 
mint a népkonyha felügyelője kíséretében 
meglátogatta a népkonyhát, hol közel 700 
szegény várta a meleg ételt. A főispánt és 
kíséretet Veressné Szálhmávy Teréz nőegy- 
leti elnök, Komlússy Arthurné alelnök és 
Beszlcr Karolyrié, Kolbonheyer Kálmánné, 
Hutiiay Béláne s Mnraközy Leona urhölgyek, 
valamint Koncz Ákos nőügyi, titkár várták. 
Ez utóbbinak igazán költői szép üdvözletére 
a főispán u legmelegebben válaszolt, 
kiemelve a népkonyha nagyfonlossegát 
és u nőegylet meg nem hálálható 
buzgalmát, melyet e nagyjelentőségű ügy 
vezetése körül is tanúsít. Azután a megje­
lentek a konyhába mentek, hol az ételeket 
megizlelték, azokat igen jóknak találták és 
átalában mindenről a legnagyobb megelégo 
déssel nyilatkoztak. Azután a főispán és kí­
sérete megtekintette az ugyanazon házban 
elhelyezett közig, tanfolyami internátust, ahol 
12 tani. ha Igató nyer lakást ós (10 hallgató 
étkezést. Itt a főispán buzdító beszédet in­
tézett az ifjúkhoz, kik zajos ellenzésben tör­
tek ki s a látogatást Oláh Károly tanácsnok,

Egy debreczeni ember levele 
Amerikából.
z som reklámczikk !)

i Géza. volt debre- 
irt január 27 röl 

k debreczeni barátjának. Érde- 
a levél

Böszörmény 
ezen! hivatalnok levelet 
keltezve egyi
késnek tartjuk kivonatosan közölni 
tartalmát.

Mindjárt a borítékon meglepő a kettős 
ezimezés : N. N. esetleg X. Y. urnák. Belül 
aztán megmagyarázza azt a levélíró, még 
pedig „alaposan“. Attól fél nevezetesen, 
hogy a czimzett kiköltözött ez árnyókvildg- 
ból azon 3 óv óta, mikor utolsó levelüket 
váltották, Jha, odaát más a világ, az éleltol 
epugy dobálóznak, mint a pénzzel.

Személyi kérdezösködesek után el­
mondja Böszörményi, hogy ő jelenleg, mint 
a clevelandi egyik legnagyobb napilapnak, 
a „Magyar Hírmondó* nak utazó ügynöke 
tartja fenn magát es családját. Feleségét 
Amerikában vezette oltárhoz, a ki szintén

-<r' *
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püspök kérésére s előbb egy francia dalt' 
meid ni magyar népdalt enekelt ob „Y 
lelkesen tapsolta a díszes közönség, nem 
kell regisztrálnunk. A húshagyói mulatság 
esti 7 óráig tartott s nagy anyagi es erköl­
csi sikere volt.

Bírósági kikeresés
Az igazságiigyminiszter Barúthy Zoltán 

a dobreczeni kir. táblához berendelt bírósági 
aljegyzőt bírósági jegyzővé nevezte ki.

A költségvetés kiadási tételeinek le- 
szállítása.

Mint ösmeretes, a belügyminisz­
ter a múlt évi költségvetést jóváhagy­
ta, de a felvett 73000 korona hátra­
lékos pótadó behajtását nem fogadta 
el fedezetül, ezt a 73000 koronányi 
összeget újaid), illetőleg a pótadó fel­
emelése utján leendő fedezésével ren­
delte el. A januári közgyűlés loglul- 
kozoll a miniszter leiratával s a le­
iratnak ama részét, melyben arra uta­
sítja it várost, hogy a 73000 kotona 
összeget újabb pótadó kivetésével fe­
dezze, nem vette tudomásul, hanem 
azt a luilározalol hozta, hogy a költ­
ségvetés kiadási tételeit újra átvizsgál 
tatja s redukálja. A felügyelő bizott­
ság m:t délután ül először össze, hogy 
a költségvetést átrevideálja s a kiadási 
tételek apasztanál meg kezdje.

A tauács és a napidijasok.
Debreezen város lörv, hatósági bizott­

sága nem is olyan régen elhatározta, hogy 
a napdijasok napdiját leszállítja s a napdi- 
jasok számát apasztja. Kz az intézkccés 
igen helyes és üdvös volt, mert teljesen 
szükségtelen volt olyan tisztviselői appara­
tus mellett a milyennel Debreezen városa 
rendelkezik, oly sok napdijas, kik kettőzött 
szorgalommal körmöltek, inig ezalatt a 
tisztviselő urak — kevés kivétellel - pi­
hentek. Másrészt azért is helyes volta nap­
dijasok létszámának csökkentése, inert ezál­
tal pár ezer koronára rugó összeget laka 
ritottak meg a városnak amúgy is eliszapo­
sodott háztartásában. Úgy latszik azonban, 
hogy a városházán elfelejtkeztek erről a 
határozatról, mert az utóbbi időben ugyan­
csak megszaporodott ismét a napidijasok 
száma. Egyro-másra veszik fel a napidija- 
sokat, holott erre nincs szükség, mert hi­
szen elég nagy a városi hivtalnoki kar lét­
száma s idejük is van, hogy dolgukat ma­
guk végezzék.

Hamvazó szerda.
A zajos farsangi mulatságok elmúltá­

val a böjt első napja : hamvazó szerda kö­
szönt reánk 1 A fővárosi templomokban Is 
megtartják a szokott ajlatossagokat. A ke­
resztény hívők már kova reggel csoportosan 
mennek imádkozni, hálát adva a teremte­
nek az elmúlt jókért és kikérni jövőre is 
az ép oltárnál, áldását munkálkodásukra, 
valamint bocsánatot gyarló hibáikért, hamut 
hintve bűnös fejőkre, mondván : Atyám 1 
vétkeztem. Az enyhe tél is haldoklik. Utolsó 
napjait éli. S a szép tavaszi napok, melyek­
nek egyaránt örvend ifjú s agg, szegény és

gazdag, uj hitet, reményt adnak sziveinkbe,
■\ szeretet évszaka, a tavasz mosolvg ) 
tatva ránk ' Uj munkakedv szál ja meg az 
embereket. A kinek kevrs oromé vol a 
múltban, remélve néz a jövő ele a lu pe 
dig sokat mulatott és sivárnak találja az el­
múlt élvezeteket, vezekelhet, jövőre ipar­
kodván hasznára lenni u társadalomnak, 
hazájának s embertársainak. A megteres 
sohasem késő. Meg vagyon írva, hogy az 
Ur sziun elült kedvesebb egy megtért hu
nős. mint száz igaz.

Hintsünk hamut fejünkre és vezekel­
jünk. Itt a böjt.

A* öreg Tóth néii halála.
Debreezen legpergőbb nyelvit kofája, 

a mindig zsörtölődő jó öreg Tóth nénit ma 
reggel 1) óra korul baleset érte. Ott, a Csapó- 
utcza sarki sátrában rosszul lett s uz ossze- 
sereglett kofák folytonos dörzsölgetése, éleszt- 
getése daczára nem adott éleljelt magáról. 
Gyorsan odaérkezett aztán dr. Balkányi F.de 
kerületi orvos, a ki eszmélethez térítette az 
aggot. Majd a siránkozó árushad föltette az 
öreget egy üukkerre s kivitték a kö/kór­
házba. Szegény öreg, a hetvenöt uv megkö­
vetelte nála is jogát s talán örökre, tahin 
rövid időre meggátolta abban, hogy Ursai- 
val perelhessen.

Hogy bakóit meg Gárdonyi 7
Gárdonyi Gézának a Kisfaludy társa 

Ságban történt dicsőséges bukásáról a _ kő­
vetkező jóízű históriát írják ; A képviselőhöz 
folyosóján - összeverődött egy kis cső 
port : Rákosi Viktor, Bartók Lajos Se­
bők Zsigmoud, Kabos Ede és mások. Élén­
ken tárgyalták a Kisfaludy-társaság legutób­
bi tagvalasztó ülését, melyen Gárdonyi Géza 
a jeles író, a ki talán most van sikereinek 
tetőpontján, elbukott Fiók Károlylyal szem­
ben egy szavazattal.

l)o hát ki ez a Fiók Károly s mi 
az 5 érdeme ? — kérdezi valaki.

- Gimnáziumi tanár es szanszkrit 
nyelvből fordított, -— felelték.

—- Uraim, — szól bele Rákosi Viktor, 
— én nem hiszek a szanszkrit nyelvben, 
sőt határozottan kijelentem, hogy szansz- 
rit nyelv egyáltalán nem is létezik. Ezt 
Szász Károly találta ki, hogy liók Károlyt 
beválaszthassa a társaságba.

Magy derültség támadt e szavakra. 
De u tövróneti igazság kedvéért mégis kons­
tatálták, hogy Gárdonyi a fiatal Kisfaludis- 
ták nagy elbizakodottságának következmé­
nye. Annyira biztosra vették a győzelmet, 
hogy többen cl se mentek : ellenben az 
öreg pókok mind előmásztak s ilyenformán 
győzött Fi ók Károly.

D E B RE C Z E N_________ 1902. február 12.

Fillér-egylet teaestélye.
Hamvazó szerdára ébredtünk. Ez azon­

ban nem azt teszi, hogy hamut hintsünk a 
fejünkre, s búcsút mondjunk a farsangi vig- 
ságoknak. E héten bő alkalmunk lesz még 
teljes je kedvvel és pompásan elmulatni. 
Szombaton este zajlik ie majd a fílléregylet 
thea estélye. Vámsunk minden társadalmi 
körében élénk érdeklődéssel készülnek az 
idei utolsó nngyobbszabásu mulatságra. —jA 
filléregylet hölgyei a jótékony czél érdeké 
ben most is mint más években, mindent 
elkövetnek az estély sikere érdekében. — 
Közel hatvan bájos fiatal hölgy fogja a teát 
és hideg ételeket felszolgálni. És hogy majd 
asztalbontás után Magyar! testvérek pompás 
zenéje melleit a táncz élvezetének is hódol­
janak Debreezen és a vidék megjelent fiatal 
Imiimé. arról maid gondoskodik a város iA

táuczosaiból összeállított hatvan tagú láncz- 
rendező bizottság. Az estély kezdete este 8 
órára vau teve. A felszolgáló hölgyek és az 
őket fogadó rendező bizottsági tagok azonban 
mur 7 óra után gyülekeznek. Biztosra vehető 
hogy úgy a mutatás ezéljából megjelent 
közönség, valamint a jótékony cél érdekében 
buzgóikodő hölgyek nem fognak várakozá­
sukban csalatkozni.

Főhadnagyból sikkasztó.
Eszéki tudósítónk jelentése szerint ott 

a csendörség letartóztatta Uausecker Lipót 
uhlánus őrmestert, a ki 400 korona elsik- 
kasztása után megszökött Tolnában fekvő 
ezredétől. Uausecker valaha tüzér főhadnagy 
volt, de piszkos űzőiméi miatt le kellett 
mondani tisztirangjáról s szolgálati éveit 
mint közkatona töltötte ki. időközben ismét 
őrmesterre lett, de könnyelműsége vesződő- 
lembe kergette s most, mint sikkasztó kato­
naszökevény kerül a haditörvényszék elé.

A nyolezadik ember.
Pár nappal ozelőlt mondtuk el azt a 

szomorú hirt, hógv a Fekete-Körösbe bele 
veszett nyolcz derék, tisztességes ember. — 
Azok voltuk valamennyien, muri uazarénu- 
sok voitak. - Ékbe a hitbe pedig csak úgy 
lehet bejutni, ha a más vallasu bűnös ember 
előbb minden tekintetben kiegyezkedik iste­
nével. A szerencsétlenség úgy őseit meg, hogy 
az imahazból éjszakának idején hazafele 
igyekeztek a túlsó parton lakó hívek. A révész 
már aludt, tehat mit tehettek egyebet, bele 
ültek tizennégyen egy ukkoracska klok- 
vesztöbc. ami legiönuebb hat-hét embert 
bir meg A folyam közepén a sebes urban 
felfordult a csónak s nyolozan belevesztek a 
vízbe. Nagy szerencsétlenség így egyszerre, 
egy hullám szeszélyé miatt, elveszíteni nyolc 
Uerok magyar embert. Azonban sokkal nagyob 
bak is megestek már ezen az éjszakai csó- 
nakázásban tulajdonképon egy olyan ember 
csodalatos hősiessége a fontos, kinek a nevét 
se tudjuk. Egy egyszerű paraszt emberé. 
U is bennük a csónakban s miután kilor- 
dult belőle, valahogyan kieviczkólt a partra, 
Ott vette észre, hogy a lánya és a felesege 
nem menekült meg. Újra belevetettz tehát 
magát a jéghideg vízbe, s beúszott a lolyó 
közepe leié, oda, ahol elsülyedt a csónak. 
Véletlenül éppen a leánya leste akadt a 
kezébe. Átölelte a felkarjavai s úszott vele 
kifelé. A parton csak kidobta a homokba a 
már eszméletlen leányt s visszament a 
vízbe uz anyjáért. Aztán elő se került többé. 
Lehúzta a mélyre a paraszt csizma, a ne­
héz darócz s talán uz a vágy is, hogy ö 
se éljen, ha az asszonyt nem tudta meg­
menteni.

A vadászkaland
Egyik hajdumegyei városban történt a 

következő mulatságos eset : Egy földbirtokos 
magával hívta erdőkerülőjét s elment erdejet 
bejárni. Nem loptak-e belőle a megengedhető­
nél többet ? Hogy pedig a szembejövők ván­
dorlegénynek ne nézzek, vállára vetette tarisz­
nyája! és fegyverei. Az erdőhöz érve tisz­
tán kerülőjétől valószégyonbölmeglöttötte fegy­
verét. Hogy miféle sörét volt a töltényekben,
azt már nem nézte. Minek ? Hiszen ű úgy sem 
lövi le a nyulat, ha csak az ie nem ül elölte. 
A kerülő előtt pedig csak nem fog ülő vadra 
lőni. Bejárt ak már egy-két erdörészt, most a 
legsűrűbben : a fiaiul fenyvesekben haladnak. 
Elöl az ur, utána a kerülő. Közvetlenül előttük 
megzörren a hnraszt. Mind a kettőn lekapja 
vállukról fegyverüket Egy röffenés, egy 
és vérbenforgó szemekkel, csattogó a gyávákká 
előttük áll egy hatalmas vu kan Az erdőt cios
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sült a fegyver. .Fussunk1“ — kinitja — s 
ellökve fegyverét, amint Isten bírnia en­
gedte, rohan a gyaloguion. A szálerdőt 
akarja elérni, melynek fáira fölkapuszkod- 
hatnek. A közelben sehol magasabb fa, a \ 
szálerdő messze s ö rémülten hallja, hogy j 
mögötte mindig közelebb dübörög a löld. 
A szörnyeteg üldözi. Már hallja, mint fuj 
nagyokat. Alig lehet pár lépésnyire. Ereje j 
fogy. Már legfeljebb pár ugrás és vége!: 
Sőt az utánna futó disznó futásánál már a : 
pára melegét is érzi. Meg kell itt halni, 
érje hát a halál legalább szembe! Megáll; 
és megfordul. Mögötte áll, levegő után kap­
kodva a kerülő.

- Hát te szamár, miért futsz után-
nam ?

Azt tetszett mondani : Fussunk.
— llát a disznó hol van ?
— Az ott fekszik, ahol rá tetszett

lőni, meg se mozdult.

Tolvaj napszámos
Kovács Ferencz napszámos afféle tol­

vaj, a ki ha hozzáfér valamihez, elviszi. 
Tegnap Kozma Sándor favágótól lopta el a 
szeredásat, inig az a la bohordásával fog 
lalkozott. Kovács a szeredást potom árért 
eladta az ócskásoknái.

Az esetről ériesittelett rendőrség — 
az alkalmi tolvajt az éj folyamán el­
fogta.

Hírek a nagyvilágból.
A király unokájának nászutja. Kairóból 

jelentik, hogy Wmdisch Gruelz Ottó horczeg 
es neje, Erzsébet föherczegnö o hónap 4 < n 
Kairóba érkezett. Indullak januar 30 an 
délelőtt 1 f kor Triesztből az osztrák Lloyd- 
nak „Imperatri“ nevű gyorsgözösén, amely- 
február 3-án ért Alexandriába ; egy napot az 
uj pár itt töl ölt. Kairóban a üuezireh Pa­
lace Hotelben laknak s azt a nyolez szobá­
ból álló pompás helyiséget bérelték ki. mely­
ben a Suoz-csatorna megnyitása alkalmával 
Eugénia franczia császárné, Napoleon fele­
sége lakott kiséretével. A kivaló vendégek 
február végéig maradnak Kairóban, miköz­
ben megtekintik az összes nevezetességüket 
s kirándulnak a Níluson Felső-Egyiptomba 
is. Kairóban egyébkant most van a főszezon. 
Minden szálló zsúfolásig megtelt európaiak­
kal (főleg angolokkal) és amerikaiakkal, kik 
közt sok a four es pénzkirály. Magyar urak 
is vannak Kairóban : Báró Harkányi, grol 
l’álfiy és neje. lovag Kaffay, gróf Ilarrach 
és neje, Raffay Ferencz egyetemi in. tanár. 
Ott volt Beöthy Zsolt egyetemi tanár is egy 
hónapon át tudományos búvárkodás czól- 
júból ; mar hetedszer járt Egyiptomban s 
most vett a Nemzeti Muzeum számára egy 
antik faszobrot 1200 forintért. Ott volt Zu- 
bovies Fedor kapitány, aki Assouanba uta­
zott Hebontauz magyar orvoshoz s onnan 
Szudánba megy oroszlánvadászatra. Itt em­
lít jak meg, hogy a közös hadügyminiszté­
rium értesítette a katonai hatóságokat, hogy 
Erzsébet föherczegnö a házassága után a 
királyi család ama tagjai sorába jutott, akik 
bár megtartották „császári és királyi lenség 
ezimüket, de az uralkodó ház tagjainak ki­
járó katonai tisztelgések nem illetik _ meg 
őkel. Mint tudva van, a Windisch Graetz 
herczegek amaz ágát, mely Erzsébet föhor 
czegnövel rokonságba jutott, az udvari meg 
liivon a Prinz czim helyett Fürslnek litu 
Iá láttak. Mint Becsből Írják, a horczcgi pár 
nem igen él ezzel a nagyobb cziminel. 
Halál a jég alatt- Födémes község közelé­

ben megrendítő szerencsétlenség történt a 
múlt szombaton. Bacsó Antal, Szcuye Gá­
bor és torsaik jeget vágtuk a Zsitván. A 
sötétben nem vették észre, hogy a jégtábla, 
melyen állottak, körülrepedt. Egyszerre csak 
megindult a jégtábla s a rajta levő két 
emberrel gyorsan úszott befelé. A többiek, 
a mint észrevették a veszedelmet, csákány­
nyal akarták a megszabadult jégtáblát ki­
húzni, de minthogy a viz már messze so­
dorta, csak a jégtábla szóiét érték el s a 
mint a csákányokkal belevágtak, felbillent s 

; Bacsó és Szonye alámerültek. Az emberok 
ekkor eleresztették a jégtáblát s csákányai 
kai a vízbe fordult társaik után akarták 
nyújtani, do a jég lenyomta a tét embert, 
a kik nem is kerültek többe felszínre. A 

: holttesteket nem tudták megtalálni, daczáia 
hogy az egész éjjel csónakkal és csáklyák- 
kal keresték. A szerencsétlenül járt kél 

' munkás nagy családon hagyott maga utam 
Szerencsétlenség a bálteremben. A mérték-

! leien pajkosságnuk és vigyázatlanságnak 
1 igen sajnálatos áldozata lett néhány lialal 
i ember és leány e ho 9 on Kis-Kér község- 
j ben, a hol — mint tudósilónk jelenti — 

az utolsó farsang alkalmából bált rendezett 
az' ottani fiatalság, A szünóra alatt nehány 

I fiatal legény női ruháim öltözött, nlarczot 
i vett magára és Így vonult a bálterembe.

Az egyik legény, Jaksa István, czigánynö- 
j nők öltözött s nagy me.-ze önyelot rítt maga 
val. A mint a bálterembe értek, körülfogták 

' s ide-oda rángat ák őket. E közben Jaksa n 
I nála volt moszelőnyéllel leütötte a menye 
i zetröl lelógó petróleumlámpát. A széttört 
I lámpából kifröcscsent égő petróleum mey- 
\ guijtottu uz álarezosok es a körülöttük lévő | 
í leányok ruháit. A könnyű báli ruhákon a j 
tűz gyorsan terjedt s rémülve futottak szét! 
az égő alakok, mindegyik a ruháját . kirlaj 
letépni. A nagy zajra és sikoltozásra azután , 
elöfutoltak az ivóban mulató öregebb ven -1 
dogok, ezek leszaggatták az égő ruhákat s 
nagynehezen eloltották a tüzet. A szeren­
csétlenség következtében Jaksa István, Brú­
der Tamás, Fülöp Róza, Verő Julcsii. Ka­
szás Verőn, Tóth Erzsi es Brúder Anna 
igen súlyos égési s"bokct szenvedtek. • 
Tolsztoj betegsége. Dr. Berthensuu péti rvári 
tanárt, táviratilag hívták gr ól lolszioj Leo 
betegagyához. Mikor a professzor niegmko 
zeit, a köböt aránylag kielégítő állapotban 
talalt». Rövid idomulva cl is utazott, do 
meghagyta,hogy a legcsekélyebb változásiról 
a betegnek, azonnal táviratilag erlosilsék. 
Alig ért azonban Borthenson Pét er várra, 
már megkapta a táviratot, hogy a beteg 
rosszabbul lett. Szivszorulása van s ehhez 
lüdögyniadásjjárult. — A másik távirat azt 
vitte hírül, hogy a költő állapota nagyon 
komoly. Az orosz lapok egy betűt sem írnak 
Toisztolról. Erzsébet föherczegnö és a 
katonai tisztelgés A közös h-diigymimsztó 
riurn a napokban érlesitettc a katonai baló 
Ságokat, hogy Erzsébet főherczegnöt, Win- 
dischgrétz Oltó nejét, nem illeti meg a ka­
tonai tisztelgés. E rendelkezés h föherczeg- 
nöt a kir. család azon nötagjai közzé sorolja 
a kik nem szuverén házuk tagjaival leptek 
házasságra s bár a királyi és császári fen­
ség czim őket megilleti, u c-ászári háznak 
törvényei szerint nem számíthatunk a kato­
nai tisztelgésre. Remélhetőleg azonban nem 
fogja ez megkeseríteni a föh. mézoehoteit. -
A megrabolt adóhivatalok Szegedről távira­
tozzak : A zombori és zentai adóhivatalok 
nál történt betörésre nézvo megállapították, 
hocy Zomhorban az éjjeli őrt megkötöztek 
és mindkét helyen a kasszaturás folyamat­
ban volt; de a betörőket idejekorán elriasz­
tották. Zomhorban két egyént letartóztattak.
- Gyilkosság egy történelmi ta alatt. Szeg 
szárdról írják : Ma reggel a nevezetes Ba­
logh fánál, ahol 1711-ben a labanczok elfog­

ták Béri Balogh Ádám hires kuruezgenerá- 
list, oyilkosság történt. Tóth József es Asza­
lni József szegzárdi legények ugyanis együtt 
mulattuk egyik vendéglőben, ahol áhtrezos 
bál volt. A két jóbarát egy leánynak udva­
rolt és e miatt összevesztek. Hajnalban Aszú 
Iáit hazafelé indultában Tóth József több tár­
sával üldözőbe vette. Aszalai menekülés köz­
ben a két százados Balogh-fához ért ahol visz- 
szafordult és Tóth Józsefet revolverrel lelőtte. 
Megtámadt postakocsi Vasárnap este a maga 
neméten párját ritkító, vakmerő támadnál 
intézett három parasztember a Barczu és 
Újfalu közt ilyenkor rendesen közlekedő 
postakocsi ellen. Rajka Imre postakocsié 
este nyolez orukor indult el Újfaluról a pos- 
taszállitmánynyal, liogy azt az 5 kilomé­
ternyi távolságra fekvő Barcsára vigye. A 
postakocsis mindig hatlövetű forgópisztolyt 
hordott magával, s ennek u jó időben való 
használata mentette meg életét. Alig távo­
zott el ugyanis Újfalutól 2 kilométernyire, 
az ut mellett egy árokból három ember ug­
rott elő. Az egyik megragadta a lovakat, a 
másik pedig egy hatalmas csapást mért feje 
felé. Rajka őssrevette a veszedelmet s az 
ülés elől félre kapta u lejét s a má­
sik pillanatban mar a mellette álló rablóra 
lőtt. A lövés után mind a barom alak a ko­
csira akart ugrani, de e közben Rajka ismét 
lőtt s az egyik rabló mellén találva lebu­
kott a kocsiról. A lövésre a lovak is meg­
ijedlek s gyors vágiutasban ragadtak ma­
gukkal a kocsit. A másik két rabló okkor 
meg mindig a kocsiba kapaszkodott csak 
akkor eresztette azt el, a mikor a kocsis 
egy harmadik lövést tett a rablókra. Rajka, 
a mint beért Burczáru, rögtön jelentést tett 

j az esetről s a csendorscg még azon éjjel 
I megindította a nyomozást. Tegnap reggel 
! már sikerült is a meglőtt rablót Szuhánya 
i József ujfnlusi ember személyében kideri- 
! leni, akinek olyan súlyos a sebe, hogy nem is 
I lehet kihallgatni. Társait nem sikerült elfogni, 
Botrány a meggyilkolt miniszter temetésén. 
Szolluban botrányos dolog történt a meg­
gyilkolt Kuncscw miniszter temetésén. A 
midőn az óriási gyászmenet egy korcsma 
felé közeledett, lövések hallatszottuk, az em­
berek halálra rémüllek, mindenki bombame­
rényletre gondolt a roppant zavart tetézte 
az. hogy a gyászkocsi lovai is megbokrosod­
tak. De csakhamar kiderült, hogy a korcs­
mában inulbtozók összevesztek s az egyik 
társára öbbször rálőtt. de nem ta­
lált. Ezeket a rendőrök le is tartóztatták. 
Künn a temetőben folytatódod a botrány. 
Amikor a miniszterelnök befejezte gyász- 
beszedét, egy muczedoniai ember lépett a 
sirhoz és inra czélozva. hogy a gyilkos tutié 
után agyonlőtte magát, igy kezdett szóno 
kölni :

— Keresztények, gazdagok és szegé­
nyek. igazságosak és vétkezők. Kot áldozat 
esett cl. Az egyik Jézus Krisztussal száll a 
sírba, a másik, ez itten, Jadással tér a 
gödörbe !

Tovább nem beszélhetett, mert a 
gyászzeno harsogása elnémította. Csak még 
ezt tudta kiáltani :

— Úgyis megértitek beszédemet 1
Amikor elfogták és megmotozták, egy pe- 

szédet találtak nála, melyben közösséget 
vállal a gyilkossal és kijelenti, hogy ö is 
hasonlóképpen fog cselekedni.

Az Angol királyné éttermében
szerdán este Magyuri testvérek, csütörtökön 
pénteken B á c z Károly tart hangver­

senyt.
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Az
Londonból Írják, hogy odavaló udvari 

körökben orról beszélnek, hogy Ldvárd ki­
rály koronázását aligha nem elhalasztják 
Az elhalasztás okául a Londonban mind 
jobban elhatalmasodó himlöjárvanyt hoznak 
fel.
Fegyelmi vizsgálat egy főkapitány ellen

Szalmái- város törvényhatósága a na­
pokban közgyűlést tartott, a melyen dr. 
Korbai Károly városi r. főkapitány ellen 
restancziák miatt és azért, mert a főkapitá­
ny i hivatal hivatalos pénzével nem számolt 
el, gr. Ilugonnay Béla elrendelte a fegyelmi 
vizsgalatot.

SZÍNHÁZ.
Műsor:

Csütörtökön, bérletszűnetbon,

Tapolcsai Dezső Debreczenben
Mint órtesiilünk, Tapolczai Dezső a 

i vígszínház tagja, közönségünk egykor dédel­
getett kedvenezo, két estén át vendégszere-

—....... -— ,. .. ... , . ,.on,L„ pelm fog színházunkban. Petiteken, február
Ilonka harmadik vendegfelleptevel: A remete h r .. , , ' , ar

. „ • 14-en lep fel előszűr Lauts es Krantz kitii-csengetyuje. í , , . ,, ,
Pénteken, bérlet „A- Tapolczai Dezső ^ bohózatában, a nálunk oly nagy sikert 

ur, a Vígszínház tagjának vendégi el lépt óül :, aratott Páholyban, es szombaton a Kis ma- 
A páholy. Bohózat 3 felvonásban. mában.

Szombaton, bérlet „B“ Tapolczai Dezső
urnák vundégfellóptével ; A 
játék 3 felvonásban.

kis maina. Vig- Urak a kulisszák közt.

A sziámi ikrek szétválasztása
Parisban tegnap megoperálták Dodikká- ■

A színpadon urak tanyáznak,
Így szol u méltán bus panasz. 
Illába zord rendőri önkény, 
Kijátsza mindig ez vagy az,
A színpadon urak tanyáznak

Bérlet szünetben teltház előtt mutatta ; g sz01.0Ug „z erkölcs így nagyon, 
Debreczen kedvenezo, Szoyer^ m(ir pec]jg |10| el az erkölcs ?

A színpadon, a színpadon 1 . . .

Hoffmann meséi.

Ilonka a maga művészetet, az egesz elő-1
I be tegnap este

művészetét, az c
Hidas általában sikerült, melyben elvitathat

Budikká nevű indiai ikerpár,, »melyet Bar-j  ̂ l!' etmelÄ éf l£

mim ezirkusza mutogatott. Az íkiek ‘ teleiének zajos óváczióban és tapsviharban
megbetegedett s e miatt volt szükséges az ] iidott kifejezést. Felvonás közben még a vas- 
operáeziu. Az orvosok ugyanis azt mondtak,: függöny előtt is meg kellett jelenni az űn- 
hogy a beteg testvér halála man néhány 
órával a másik is meghal vérmérgezws kö­
vetkeztében. Az operáeziu busz perezig tar­
tott és jól sikerült. A vérveszteség negyven 
gramm volt s az ikrek hőmérséklete 37 fok.
Az operáoziórol Parisból még a következő­
ket jelentik : Doyen tanár a műtétről a kö­
vetkezőket mondta el :

A színpadon urak tanyáznak 
S a rendőr balgán huny szemet. 
Folyik a fiirt, az invitálás,
Kaczér szemjáték, üzenet.
A nézőtéren meg se sejtik.
Hogy hát ez ott fent így vagyon,népéit vendégszereplőnek. Ez pedig a kö­

zönség tiszteletének é; tetszésnyilvánításának 1 0jy crkölc5,ös minden-minden 
netovábbja. | A színpadon, a színpadon . . .

Szoyer Ilonka kisasszony sikere azon- j 
ban a harmadik felvonásban fokozódott tu-j A komikát interjúvoltam 
lajdonkópeni művészetté. Antónia szerepében I Az ügyben s ő is kesereg 
kivel az ének és dal utáni baljóslatú rajon- j Abszolúte nincsen Ínyére 
gás feledteti úgy az édes apui tilalmat, mint j Ez úri színpadi sereg 

|a hitvesnek tett fogadalmat éskedvcncz da- j — Hiszen urak akadnak - úgymond
A műtét nagyon kedvezőtlen körűimé szívének mc 

nyeli közölt ment vegbó, mert oly ikrek el- j 
választásáról volt szó akik mind a kelten | 3saze-
tüdögümősek. Az egyiknél már nagyon előre- Játéka művészi volt, telve drámai erő-
haladt a tuberkulózis es már szinte baldo-1 v(,|, de hangja itt — különösen a tcczett-

lUpituaiiiiui ^ I ' ■* ' o J
jgszakadásáig, lelkének kilo- | Nem tagadom, hogy Így vagyon,

De férfiak ritkán akadnak 
A színpadon a színpadon

költ s ezért nagyon gyorsan kelleti csele, edui 
A unitét mindössze húsz perezig tartott. -- 
Az volt a czélom, hogy legalább az. ikrek 
ögyikel megmentsem. Az eperáczionul ege­
szt n uj rendszert alkalmuiam, amely lehető- 
z.e lette nagyobb vérveszteségnek elkerülé­
sül, Az, összekötő bid kot czeiitimeter szó 
les és négy czentiméter magas volt s ver- 
etlényekben nagyon bővelkedett. Ez magya­
rázta meg annak a kísérletnek az erednie 
űzet, amelyet ma reggel lettem annak meg* 
állapitasa vegeit, vájjon a két leányunk kö­
zös vércziikulaeziója van-e, Ma reggel a 
beteg leánynak kassziaszöi pbon csekély 
mennyiségű monlilt adtam; amelynek az a 
tulajdonsága van, hogy a váladékot kékre 
festi. A másik leány semmit se kapott be­
lőle, Ív t óra múlva konstatáltam, hogy 
mind a kel gyermek váladéké egyformán 
zöldeskékre volt festve. A kél leány verforgasa 
között lehat összeköttetés volt. Ez a tény arra 
inditotr, hogy a műiétől haladé ki ti latiul fognna- 
tosilsam. A műtétnél kettős emel tyűvel elálot 
fogót alkalmaztam, amely lehetővé teszi, hogy 
a kéz egyszerű nyomással kétezer kilogram­
mos nyomán gyakoroljak. Az összekötő 
rész laz.as állapotban volt. A szétvágott ró 
szik visszaszorítását a legnagyobb óvatos­
sággal végeztük, úgy hogy Radikánnál két 
kötés elégséges volt. Dódikánuál barom erős 
ütőér vall szabadba s ezeket be kellett kö­
tözni Az összes vérveszteség liusz-harmincz 
grammot! tett.

A műtétnél jelen volt több orvos, 
Doyennek felesége és fia és egy ismeretes 
szobrász. Doyen megengedte, hogy a műté­
tet kinemutográffal fölvegyék, A kinematog- 
ráf abban a pillanatban kezdett dolgozni, 
mikor Doyen az ikreket kloroformmal el­
altatta s addig működött, amíg Doyen az 
utolsó kötést tette, a sebekre.

ben - nem túrta eléggé, azonban ez nem az ö 
hibája, mert ide erősebb drámai hangra 
van szükség. A második felvonásban, Olim­
pia (báb) szerepét is ritka ügyességgel 
es müv szí szakavatottsággal töltötte be, 
süt helyen helyen tulságba is vitte a báb 
szögletes kimért mozdulatainak reproduk- 
czióját. Annak a bábnak valamivel elfogad­
hatóbb módon kell a nőies mozdulatok 
visszaadásával a természetességhez simulnia, 
habár élettelen mechanizmus is a melyet 
később féltékenységből es bosszúból össze­
törnek.

Karács Imre a tőle megszokott preczi- 
zi lassul és temperamentummal játszott. 
Tisztán csengő tenorja általános jó hatást 
keltett s úgy ö, valamint Sziklai alapos ké­
szültségükkel, könnyed s gördülékeny játé
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Dóczi József legújabb dala.
Dóczi József az üsmerl debreczeni nó­

ta fa, ki jelenleg Temesváron van, a temes­
vári Fehér Kereszt közvacsorájára két uj 
dalt szerzett, melyet a bál vódnöknőjéiiek, 
Molnár föispánnénak ajánlott. A sikerült 
csárdás mely nagy tetszést aratott, szövege 
a következő :

Rántás piros csizmát vettem - •
Hamas piros csizmát vettem a túri vásáron magamnak 
Ha nem szeretsz, kedves babám, keress más szeretőt

magadnak.
Kiáltok én n kapuba vasárnap délelőtt,

kukkal nagyban hozzájárulták az est sikeré- ] Köiök én majd a fejemre kupikék keszkenőt
liez. Bariba is jó voll

Székely, Mir,a ekei csodaorvos szerepé­
ben igazolta be alapos készültségét. Az ör- 
döngös mnszkirozást azonban tulságba vitte 
és igy inkább madárijesztöhöz semmint cso- 
daorvoshoz hasonlított.

A torzításban és réinsóghajhászatban 
való túlzás majdnem lünkre tette azt a ha­
last a mit szolidabb maszkirozással, a külön­
ben jó előadásával s szép ének mellett 
bizton elért volna.

Kállav Lujza kisebb szerepében, mint 
Ilofftnannuk kobolbarátja ezúttal is ügyesen 
játszott, öltözésére ezúttal azonban nem 
fordított olyan gondot, mintahogy tőle meg­
szoktuk. A többi szereplők is elfogadható 
játékot mulattak be. Egyébbiránt az esteli 
előadás a jelzett részietektől eltekintve sike­
rültnek mondható, sőt még a zenekar is 
egyöntetűen játszott.

(K-P-)

I Találok én kedves babáin ba tetszik — tizenkét 
szeretőt.

Felveszem a bokorugró virágos rózsaszín szoknyámat 
Felhúzom a magassarku kopogós piiosbőr csizmámat, 
Kláris gyöngyöt tizenkét sort kötök a nyakamba, 
Pántlikát is fonok majd fekete hajamba 
Találok ón tiz szerelőt helyetted mindegyik ujjamra.

Jaj de hamis a legénynek a szeme, a szive, a lelke. 
Ma a lány kéne néki, holnap meg a barna menyecske 
Mert a legény szőkét, barnát hiteget, hiteget, 
Asszonyt, leányt mind egyformán kinevet, kinevet 
Kalapjára m nden ági'ól bokrétát szedeget, szedeget.

Ide, ide, gyere ide . . .
Ide, ide, gyere ide, barna kis lány ! Csókolj meg ! 
Megfogadom — bizony Isten — senkinek sem mon­

dom meg.
Ide hát piczi szád ! Nem tudja meg az anyád, nem,

nem. nem.
Ide, ide, gyere ide, csókolj meg hát kedvesem !

Ejnye ejnye! Elhallgasson ! Nem olyan lány vágyókén 
A kitől úgy könnyű szerrel csókot kaphat a legény. 
Le is u’, fel is ut. — Ha szomjas kend ott a kút, -~

igyék kend,
De a szomjas ajakára csókot itt nem kaphat kend.

%■

m ■
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s mikor a fejedelemoö megpillantotta, ijed­
ten kiáltott föl :

Ah Istenem, ez az a férfi, ki ne­
kem Varsóban álmomban megjelent s a ha­
lálos italt ajkaimhoz tartotta !

És a szép szőke hölgy csakugyan 
ebbon a kis szobában halt meg február 
hó 18 án.

A kuruczok nagy ellensége, gróf Heis­
ter Szigbert császári tábornok is babonás 
volt. Minden nagyobb vállalatéba csak pén­
teken fogott.

A régi időkben még a napokat is fel­
osztották szerencsés és szerencsétlen napokra 
az évnek harminczkét szerencsétlen napja 
vö t szerintük : január 1., 2., 4., ti., 11., 15., 
17; február 10., 17., 18., 20; márczius 15., 
1(1: május 7„ 8., 20; junius ti., 15.. lti; 
július 18., 20; augusztus 12., 18; szeptem­
ber ti„ 9; november 1., 15.. 17 ; deczamber

jelének tekintették s rendesen háború, vagy 
pestis bekövetkoziét magyarázták belőlük.

Muksón 1516-ban véreső esett, ugyan­
csak a Szepességben 1603 január 7-én a 
huszonnégy szepesi város lelkészei Liebni- 
czen tanácskozásra gyűlve, este a hold 
felköltével egy második holdat is láttak.

15. Herényi Éerencznek a Nemzeti Mú­
zeumban levő naplójában van, hogy mikor 

án az az istentelen életű, 
(a brigadérosnak) 
a hóhér. Az Uj- 

t mentén álló Bol- 
vórezni lát-

Rejtelmek, csudák és babonák,

csalók szédelgései és a nép bámulatos egy- 
ügyüségo minden időben melegágya volt a 
csudáknak, rejtelmeknek es a babonának.

A legrégibb korban kutatva, temérdek 
sötét jelenségre találni s csak az ejti az 
onibort gondolkodóba, hogy az u. n. titkos 
tanok Írói bonnet meríthették az anyagot 
tanaikhoz, melyeket oly mély meggyőződés­
sel hirdettek, mintha közvetlen tapasztalat 
révén jutottak volna hozzá?!

lit van például a Kabala, moiylyul az 
egész óvilág foglalkozott már A kabalisták 
szerint a titkos táblákból mindenki meg­
tudhatja az ö angyalát vagy bárkiét, sót 
egy egész nemzőiét, így a magyar nemzet 
fönemtője Leuviab, ki az ember értelmi te­
hetsegei fűlött uralkodik ; a ki az ö befo-

1610 január hó 3 
áruló Ocskay Lászlónak 
Érsek-Újváron fejét vette 
vártól Suranyig vezető u 
dogasszony képét néhány napig 
lak a környékbeli parasztok.

A kuruez világban egyéb 
ilyen csoda esett.

Bercsényi J705 május hó 
ráról egy szélhámos németet ki 
delemhez egy levéllel. Azt moi 
német) hogy olyan orvosságot tud, egész 
tábornak, ha kenyere nem lesz. ott, nem 
szomjazik, nem éhezik. Két nap koplaltál- 
tani. enni kért, — megüzentem neki : 
vegye hé az orvosságot, hadd bizonyítsa 
magán hasznát. Igen morgóit ! — teszi 
hozzá a svindlernek föl nem ülő főgeneral 
uram.

Bercsényi 
talán valamit 
is vele volt a 
könyve, me 
olvasgatni 
egy saját_ I 
Konez 
molnár.
gesen csak „Habakuk molnárom 
geleit, a sok bibliaolvasásban i 
szegtmv molnár elméje es m 
jóslás, l'olyton azt jövendölte.

— Az sasfészek elhányattatik ; 
uram, ki kéinszolgálataival sokszor hu 
volt Bercsényinek, nem volt csaló, 
fantaszta, maga is hitt rendkívüli Iá 
ben. Szolgálataiért pénzt nem fogac 
A jóra való Kuruez H ibukukot Fozsc 
a németek sok nagy kegyetlenséggel 
tek ki.

Effajta csodaembemok tartották 
tyánt is, még pedig nem csak magok 
mezők, hanem a németek közt is ál 

; volt a hiedelem, hogy az öreg tábc 
golyó nőm éri, fegyver nem fogja, v,

■ csináltak róla !

Csudadoktorokban se volt hiány. A hi- 
yöri vicze generális, gróf Észterházy 
icz, gróf Észterházy János és Ocskay 
olnn fia, Fejérmegye főispánja és 
un k várának ura, ki mellesleg mondva 
génysorban maradt halála napjáig, egy 
iezüleg irt füzeikében néhány csuda- 
ptet jegyzett föl :

Fogfájásról való orvosság,
t ujhold péntekén köllotik cselekedni, 
s orvosolni: az kinek az foga fáj :

jó napot uj hold. uj péntek, akkor 
i az én fogam, mikor háromféle húst 
I, ; gyikhust, kigyóbust, békahusi ! Ezen 
it pedig háromszor kell mondani ósmi- 
itkurja mondani az ember, tehát az ajtó 
njben álljon és az holdra felnézzen !

mindamellett mégis adott 
a jóslásokra. Még a táborban 
„Lux ni tonebris“ cziimi jós- 

ily bői különös passzióval szeretett 
Volt neki aztun (1704 — 1706) 
külön jövet) dómondója, valami 

Marton nevű mátyásföldi, tarlóst 
kit ö kigyehno méltósága közönse • 

nak nevez-

teritetlék. mert ugyanannyi szellem is reszt 
vett a szünpóziónon, kik az élőkkel vígan 
poharaztak és beszélgettek.

Magyarországon is el volt terjedve a 
bűbájosokban, varázslókban, es boszorká­
nyokban való hiedelem. Szent István tör­
vénykönyvének egy czikkelye az iránt in- 
tózked k. hogyan fenyilsók meg a püspökök 
a varázslókat és bűbájosokat, Kálmán ki­
rály kimondta ugyan törvényben, hogy nin­
csenek boszorkányok, do azért manapság is 
nemegy ember hiszi, hogy volt, van és lesz 
boszorkány.

A szegedi boszorkánypöröket minden­
ki ismerheti. A csongradmegyei Szegvár 
község archívumában is van egy iratcsomó 
mely valami Szőke Tamás né nevű boszor- 
kány ügyét tárgyalja.

Megyésen az 1614-ben tartott ország 
gyűlésen egy úri asszonyt, Imre fly Katalint 
Ítéltek paráznaság és bübájosság miatt fej­
es jószágvesztésre ; 1619-ben pedig a gyula 
fehérvári gyűlésen fogták pörbe Báthory 
Gábor nővérét, Annát, mórt ördögi mes­
terséget űzött, bűbájos volt és cserélgette 
szeretőit.A boszorkányokban valóhiedelommcl 
nein volt kisebb a bibonaság iránt való 
előszeretet. A XVII. században bizonyos

A x Ezzel sok száznak használtam hi- 
hidegle és elleni

Észterházy Ferencz grófnak a XVIl-ik 
század elején irt ez a kis füzetkéje a grófi 
család pozsonyi levéltárában van.

Az ötvenes évek Iáján egy magyar 
magnniiseur csudugyógyitásai szinten nagy 
feltűnést keltettek; Szapáry Ferencz gróf 
volt ez a csuda orvos. Sokoldalú, mély tu­
dományi), töprengő elmével ajándékozta meg 
a teremtés. — Nagy tudását müvében rakta 
le : Magnet isme et Magnetuthorapie, Fáris,
1854.“ ,

Különösen érdekes egy nyilatkozata : 
Én is tanultam eleimén könyvekből, meri* 
I„ttern I, közös forrásból. De mikor láttam,

Vak Bottyán, du Teuffelsbruth,
Dein Thun ist Gott zuwider,
Ér hat die Stadt in seiner Hut,
Und stürzet dich darnieder.
Ltákóczy felesége a II Endre magyar 
leányától, szent Erzsébettől egyenes 

leszármazó fejedelmi hölgy, a hires 
szépség, Sarolta Amália, hcsscoi bér­

lő szintén babonás volt, mint az a láb­
éiból látszik. Mikor 1708—1712. cyuk- 
jéngyelországbun tartózkodott, egy éjjel 
iban azt álmodta, hogy egy kis szobá- 
,milyet azelőtt sohase látott, egy isme- 
) férti lépett hozzá s billikomot tartva 

ivással kínálta ; ö az italt nem fo- 
i el, de ama férfi tovább is unszolta : 

’r„vAl mert ez az utolsó ital, me

Babonások, a természet feletti sóvárgá­
sok fanatikusai, kontemplativ szellemű ra­
jongók mindig voltak is, lesznek is. 1 alán 
még a pozitív tudományok apostolait n 
gvötri noha napján egy kis Faust-szorü 
töprengés ! . . .

vagy pedig • kövessen a büdös banka (upupa 
epops) fészkében követ és midőn az illető 
egyén alszik, tegye szivére, a ki igy min 
den titkát ki fogja beszélni.

A kor bbi időkben minden természeti 
tüneményt, melynek okát nem tudták ki­
fürkészni, valami rendkívüli esemény elő-

mmmm *» : +!
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APRÓ HIRDETÉSEK.
10 szóig 40 fillér, azontúl mindon szó Ü fillér. A 
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag hetükből ■'«- 

fielt minden szó 4 fillér.

1Ti " i, I Van szcren-1 j goznialoin : cséin an. é.
közönségnek szívós tudomására hozni, hogy
Debreczeuben a volt sertésvásártéren, a Bá­
rány korcsma átellenében. egy a mai kornak
megfelelő a legjobb berendezéssel ellátott 
ni gőzmalmot és olaj malmot állítottam fel 
Az őrlető közönségnek tehát a legjobb al­
kalma nyílik búza, rozs. tengerig es többi 
terményéit olcsón és kitnvő minőségben Ha­
lam öifelni, löfeladalom oda irányul, hogy 
a t. <■/. közönség lelkiismeretes es pontos 
kezcltelésem által minden tekintetben ki­
elégítve legyen úgy az átadott súly, valamint 
a termények eredeti minőségben feldolgozott 
őrleményekben való visszaadása altat. A t. 
ez. közönség b. pártfogasa' kérve kiváló 1 isz 
teletlel Bosenthál Dániel Liszt, korpa, dara 
eladás a malomban kicsinyben es nagyban.

Tölgyfa szőlőkarók
kapható 1, f>, I), 7 suk hosszú Hegedűs Emil 
tűzi (urak tára ban. kakasa Arany János u. 16.

Szép bajusz •’íMZ
„Hajduságpedrö“ használata által, Kgy do­
boz 40 fi. Kapható Debreezenbeu Tóth Béla 
gyógyszertárában, valamint a készítő Giúsz 
Nagy Ferenci gyógyszerésznél H.-Szoboszlón

Ház és udvar május
1 -tőt kezdve kiadó a Hatvan-u. 43 sz. a. a 
gyümölcs piuezon. Értekezhetni Csengeri 
Ignácz lisztraktárában.

2 nagyobb urilakás,
melynek mindegyike f> szoba, liivdö szoba 
és mellékhelyiségekből áll, légszesz világítás­
sal udvari vízvezetékkel, a legnagyobb kél 
nyelemmel berendezve, esetleg istállóval 
együtt máj. I lid kiadó Uakóczy-utcza 11 sz­
ívelt Liptai ház.) Értekezhetni-ugyanott.

a Belhlen-u. 23 sz. ház egész­
ben esetleg lukásrészenkónt.
a Reáliskola u. 3 utezui szo­
bás lakás és mellékhelyiségek, 

továbbá a Hatvan u. 42 sz. a. 2 szobás 
lakás. Éitekezhctni llalvan-u. 42 sz.

a Bethlen u. 23 sz. házban i 
péknek, kész kemencével, j 

asztalosnak, lakatosnak alkalmas helyiségek ! 
lakásokkal.

Kiadó
Kiadó

Kiadók

Valódi moskvai ..Karaván Teák“,
Valódi moskovai „Popofí"
Valódi Jamaikai Bum
Valódi franczia pezsgők
Valódi franczia likőrök
Valódi hollandi likőrök
Valódi franczia cognac
Kitűnő magyar cognac
Kitűnő magyar tokaji asszuk
Kitűnő magyar pecsenye borok
Kitűnő magyar asztali borok
Kitűnő magyar tea sütemények
Kitűnő magyar cznkorka specziálitások.

Keltsek Géza
újonnan berendezett üzletében

~—Kossut h-utezu 7. —------

A tímár társulat Hu2zí'"
1. sz. házánál a vendéglő, helyiség hozzá- 
tsrtozandókkal május 1-re kiadó, esetleg 
magan lakásnak is. Értekezhetni Pétcríia 3ti 
a társulati elnök Ekli Gáborral.

Wbu\t\ IIIiy ll,l|’m>z"ll,t'n :1 llat"ljldllU 11<1A y.,,, mc/.a elejen piac­
hoz közel eső 8. sz — 4L) négyszögöl té­
ridéül baz.zaslelek kedvező feltéielek mellett 
eladó. Értekezhetni llody lhlánóvul Egyház­
tér 17. Debrer-zunbeu.

1 illllllÓ felvétetik.
valalban.

Czim a kiadóin-

1/ ;• 1. .1 /, 1 legjobb a dr. BurgerIV OilOj^í MK I Borsy-féle Pemetefű 
cukorka Kapható Hoi-ay eukrázdájábim. Jósa 
és Jóim urak üzletében. 1 doboz 20 fi.

Egy régi jótorgalmu
biztos megélhetést nyújtó üzlet. Debreezon- 
hez közeli nagy városban, más vállalni miatt 
bérbe, esetleg örök áron eladó. — Czim a 
kiadóhivatalban.

TvLíil'Vzíitt 0llüklí’ kimilrik és l0"
AOIVUm/jUiib nycsz nőstények olcsón 
kaphatók l’eteifia-u. 2U.

Vastag hántolt Ä
ab Debreczen kövezetvám nélkül GO Írtjával 
eladó. Dsbrecznn Varga-u 43 sz. u.

üj nagy fűszer árjegyzék kívánatra ingyen.

Eladó tanyabirtok.
A Vérvölgy állomásnál 7 nyilas tanyaföld 
eladó. Értekezhetni Kossuth— Pacsirta u. 
59 sz. o. Molnár Sándor tulajdonossal.
TtTioíló il«W nagy udvarral Érzsé-1 
IVIdUU Ilii A i,fit u 30 sz. a. máj '
1-től. Különösen alkalmas iparosoknak, pék 
nek, kereskedőknek. Bővebbet a tulajdonos 
nál Tdeky-u. 5 sz. a.

tanyás ujföld a szo- 
boszlói országút mel­

leit eladó Vörösmnrty-ulcza 5.

Czimbalom részletfizetésre is!
4 évi jótállással. Iskola hegedű ti k.-túl 18 
koronáig, mester hegedű 40 kor.-tói 300 
koronáig, fiola, okarina, lilinkó. pikoló, bar 
mo íika, szajharmonika, klarinét, verkli és 
bárminemű hangszerek bámulatos olcsón 
beszerezhetők, úgyszintén bármiféle önmű­
ködő hangszerek javításait elfogadom, hege­
dű javításra nagy gond fordittatik. Kitűnő 
hurok, hegedű alkatrészek s cimbalom, húr 
fonott ur 1 db. 22 fi., tehat nem kell rossz 
húrral játszani, saját fonásom, saját géppel 
készül régi hangszert veszek vagy becseré­
lek. Hangolást elfogadok. Tisztelettel Tóth 
János I-ső alföldi szakképzett mühangszer 
készítő. Raktár és hegedű műhely főtér j 
41. sz. ». Műhely Simonfy utcza 59.. a hang­
szerek készítése mégis tekinthető.

Utánzó* olleu védve 1H807 gz.

Újdonság!
Szabad alei az Y& Magynrwr- 
kzágbau cs a szomszédot 

államokban.

POLGÁR SÁNDOR
m. kir. szabad, nyert orvosi 

mii é* kötszcrcsa
BUDAPEST

VII. Erzséket-kUmt 50.
egész uj Hzerkeaetü vérrkö- 
tbt talált fel. mely a legmo­
dernebb technikai vívmányok 
között, orvot-i kapacitások 

szerint, n Icgclsönb helyet 
foglalja el és e téren a leg­
tökéletesebbnek bizonyult. 
Kent nevezett czégnól az 

osv-ze* betegúpolási ezikkfk, 
kötszerek.

gum miáruk
stb. a legjobb minöiégbet 
jutányosán bősze rozbetok- 

Nagy képe* árjegyzék 
ingyen é< bérmentve. 

beüti tiimre Ügyelni tesaék

70 hliter kitűnő faj- 
bor 1901 e. termés, 

Vadász Emil Ákosföldi szőlötolepen. Ugyan­
ott fajtiszta szőlővesszök, magas törzsű ol­
tott angol köszméte és rózsafák kaphatók 
olcsó áron. Levélhali tudakozódások a tu­
lajdonoshoz cimzcndük Dohreczon Homok- 
kert 185.

Szőlő oltvány
11.-Nádudvaron.

eladó Dobi 
Sándornál

1902. május 1-től kiadó.
Modern úri lakás KoSSUth-U. 7 SZ.

I. emelet az udvarra, előszoba, világos 
3 szoba, fürdőszoba és minden más 
mellékhelyiséggel, parkét, tápét és lég­
szesz luszterekkel, tiszta udvar, jóvizü 
knt. Magános uraknak, kis családnak, 
irodának nagyon előnyös.

Értekezhetni :

Kardos László
üzletében.

Seabury <$ Johnson-félo

BENSON-TAPASZ
a leghatásosabb szer köszvény, csuz, de­
rékfájás, hátbaj, mellbaj, köhögés és 

mindenféle meghűléseknél.
Óvakodjunk csekélyebb értékű utánzatoktól

Kapható Milmlovits J. gyógyszert. Debrecen. 
Fitos Ferenci gyógyszert. N.-Károly, 

Louis Ritz & Co. Hamburg.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczon, a főpostával izemben.


